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Držiteľ tohto preukazu je spôsobilý na výkon funkcie podľa ustanovení zákona 
č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov, na námornej jachte 
s priestornosťou do 500 GT. 

The holder of this Certificate is duly qualified to form part of watch in accordance with 
provisions of the Act No. 435/2000 Coll. on Maritime Navigation as amended on 
seagoing yacht up to 500 GT. 
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky' potvr- 
dzuje, že držiteľ tohto preukazu úspešne zložil skúšku v súlade s požiadavkami 
zákona č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov a získal 
odbornú spôsobilosť ako: 

Ministry of Transport, Construction and Regional Development of the Slovak Republic 
certifies, that the holder of this Certificate has successful'y passed the examination in 
accordance with requirements of the Act No. 435/2000 Coll. on Maritime 
Navigation, as amended and has been found duly qualified as: 

 
 
 

Vzor preukazu odbornej spôsobilosti člena posádky námornej jachty 


